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Zmluva o výpožičke teleprezentačných zariadení 
uzatvorená podľa § 13 ods. 7 a nasl. zák. č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení 
neskorších predpisov a § 659 a nasl. Občianskeho zákonníka (ďalej len „Zmluva“) medzi 

 
názov:    Centrum vedecko-technických informácií SR 

sídlo:    Lamačská cesta 8/A, 811 04 Bratislava 

registrácia:   Príspevková organizácia zriadená MŠVVaŠ 

štatutárny zástupca:  prof. RNDr. Ján Turňa, CSc., generálny riaditeľ CVTI SR 

IČO:    00151882 

DIČ:    2020798395 

IČ DPH:   SK2020798395 

bankové spojenie:  Štátna pokladnica: SK05 8180 0000 0070 0006 4743 

(ďalej len „Poskytovateľa/alebo Požičiavateľ“) 

 
a 
 
názov:    Ústav materiálového výskumu SAV 

sídlo:    Watsonova 47, 040 01 Košice 

registrácia: Príspevková organizácia zriadená SAV 

štatutárny zástupca:  RNDr. Pavol Hvizdoš, CSc. 

IČO:    00166804 

DIČ:    2020762623 

IČ DPH:   SK2020762623 

bankové spojenie:  Štátna pokladnica: SK31 8180 0000 0070 0000 9664  

 

za účelom jej účasti na projekte podľa tejto zmluvy, v zmysle ktorej bude používateľom 
Teleprezentačného zariadenia. 

(ďalej len „Škola/Inštitúcia a/alebo Vypožičiavateľ “) 

 
Poskytovateľ a Škola/Inštitúcia v ďalšom texte spolu aj ako „Zmluvné strany“ a jednotlivo ako „Zmluvná strana“. 

Národný projekt 
 

„Národná teleprezentačná infraštruktúra 
pre podporu výskumu, vývoja 

a transferu technológií“ 
Projekt je spolufinancovaný zo zdrojov EÚ 
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ČLÁNOK 1 ÚVODNÉ USTANOVENIA 

1.1. Poskytovateľ je prijímateľom nenávratného finančného príspevku pre národný projekt 
„Národná teleprezentačná infraštruktúra pre podporu výskumu, vývoja a transferu 
technológií“, ITMS kód 26210120040 – cieľ Konvergencia a 26230120003 – cieľ 
Regionálna konkurencieschopnosť a zamestnanosť, v rámci Operačného programu 
Výskum a vývoj, spolufinancovaného z prostriedkov EÚ (prostredníctvom Európskeho 
fondu regionálneho rozvoja) a štátneho rozpočtu SR, (ďalej len „národný projekt“), 
ktorého cieľom je zvýšenie efektívnosti vzájomnej komunikácie a spolupráce 
výskumných tímov akademických inštitúcií v domácom a medzinárodnom výskumnom 
priestore. 

1.2. Škola/Inštitúcia má záujem o účasť na národnom projekte. 

ČLÁNOK 2 DEFINÍCIE ZÁKLADNÝCH POJMOV 

Pre potreby tejto zmluvy predstavuje: 

„Teleprezentačné zariadenie” (ďalej len „TZ“) je teleprezentačné zariadenie, ktoré 
Poskytovateľ poskytuje do výpožičky podľa § 13 zák. č. 278/1993 
Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov a §659 
a nasl.Občianskeho zákonníka, s rozšírenou zárukou na 5 rokov 

„Doba výpožičky teleprezentačného zariadenia” doba bezplatného užívania TZ, ktorá plynie 
od podpisu preberacieho protokolu 

„Pracovný deň” akýkoľvek deň okrem soboty, nedele alebo štátneho sviatku, resp. 
akéhokoľvek iného dňa pracovného pokoja uznávaného 
v Slovenskej republike 

„Preberací protokol” dokument, ktorý zaznamenáva prebratie Teleprezentačného 
zariadenia od Poskytovateľa Školou/Inštitúciou 

„Riadiaci orgán” Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej 
republiky, orgán, ktorý je zodpovedný za riadenie operačného 
programu Výskum a vývoj 

„Zdroje financovania” finančné prostriedky poskytnuté Poskytovateľovi ako prijímateľovi 
nenávratného finančného príspevku z titulu realizácie národného 
projektu na základe zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného 
príspevku uzavretej medzi Poskytovateľom a Riadiacim orgánom 

ČLÁNOK 3 PREDMET A ÚČEL ZMLUVY 

3.1. Predmetom tejto zmluvy je výpožička hnuteľného majetku štátu, TZ, ktorého správcom je 
Poskytovateľ, do bezplatného užívania.  

3.2. Zoznam nainštalovaných TZ, ktoré sú predmetom výpožičky, je v Prílohe č.1 zmluvy 
a tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

3.3. Predmet výpožičky nadobudol požičiavateľ z finančných prostriedkov národného projektu 
„Národná teleprezentačná infraštruktúra pre podporu výskumu, vývoja a transferu 
technológií“, ITMS kód 26210120040 – cieľ Konvergencia a 26230120003 – cieľ 
Regionálna konkurencieschopnosť a zamestnanosť, v rámci Operačného programu 
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Výskum a vývoj, spolufinancovaného z prostriedkov EÚ (prostredníctvom Európskeho 
fondu regionálneho rozvoja) a štátneho rozpočtu SR, (ďalej len „národný projekt“), 
ktorého cieľom je zvýšenie efektívnosti vzájomnej komunikácie a spolupráce 
výskumných tímov akademických inštitúcií v domácom a medzinárodnom výskumnom 
priestore. 

3.4. Škola/Inštitúcia ako Vypožičiavateľ vyhlasuje, žena základe podpísaných preberacích 
protokolov preberá do svojho užívania predmet výpožičky a zaväzuje sa nakladať 
s predmetom výpožičky tak, aby neprišlo k jeho poškodeniu alebo odcudzeniu. 

3.5. Odovzdanie a prevzatie predmetu výpožičky je zdokumentované v preberacích 
protokoloch, ktorý tvorí súčasť tejto zmluvy – Prílohu č.1. 

3.6. Poskytovateľ ako požičiavateľ prenecháva Škole/Inštitúcii ako vypožičiavateľovi TZ do 
výpožičky na dobu určitú a to na 5 rokov odo dňa podpisu preberacích protokolov. 

ČLÁNOK 4 PRÁVA A POVINNOSTI POSKYTOVATEĽA 

4.1. Poskytovateľ: 

a) sa zaväzuje odovzdať predmet výpožičky podľa tejto zmluvy v stave spôsobilom na 
dohodnuté užívanie, 

b) má právo monitorovať spôsob a  používanie požičaných teleprezentačných zariadení, 

c) je oprávnený vykonať inventarizáciu predmetu výpožičky v zmysle tejto zmluvy 
a v prípade potreby jeho mimoriadnu inventarizáciu. 

4.2. Poskytovateľ sa ďalej zaväzuje označiť miestnosť s teleprezentačným zariadením 
informačnou nálepkou informujúcou o nadobudnutí majetku v rámci realizácie národného 
projektu a rovnako označiť poskytnuté teleprezentačné zariadenia. 

4.3. Poskytovateľ je povinný poskytovať technickú podporu užívateľovi počas celej doby 
výpožičky TZ prostredníctvom webového portálu www.tp.cvtisr.sk/helpdesk. 

4.4. Poskytovateľ je povinný poistiť TZ po celú dobu výpožičky. 

ČLÁNOK 5 PRÁVA A POVINNOSTI ŠKOLY/INŠTITÚCIE 

5.1. Škola/Inštitúcia: 

a) sa zaväzuje užívať predmet výpožičky dohodnutý v tejto zmluve na plnenie úloh 
v rámci vedecko-výskumnej činnosti alebo v súvislosti s ňou, 

b) sa zaväzuje udržiavať predmet výpožičky v stave, v akom ho prevzal s prihliadnutím 
na obvyklé opotrebovanie a nevykonávať na predmete výpožičky akékoľvek úpravy 
alebo zmeny, 

c) bezodkladne nahlásiť požičiavateľovi prostredníctvom webového portálu 
www.tp.cvtisr.sk/helpdesk akúkoľvek poruchu alebo obmedzenie funkčnosti TZ, 

d) sa zaväzuje chrániť predmet výpožičky pred poškodením, odcudzením, stratou, 
zničením a pred neodborným alebo neoprávneným užívaním,  

e) oznámiť požičiavateľovi najskôr telefonicky a následne písomne na e-mailovú 
adresutelepresence@cvtisr.sk každú škodu a/alebo poistnú udalosť týkajúcu sa 
predmetu výpožičky a to do 5 kalendárnych dní odo dňa jej vzniku, 
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f) sa zaväzuje neprenechať predmet výpožičky do nájmu, podnájmu alebo výpožičky 
tretej osobe. V prípade porušenia tejto povinnosti má požičiavateľ právo odstúpiť od 
zmluvy, 

g) je povinný oznámiť požičiavateľovi všetky skutočnosti, ktoré môžu mať vplyv na 
zmluvný vzťah založený touto zmluvou, pričom plne zodpovedá za škody spôsobené 
užívaním TZ v rozpore s ustanoveniami tejto zmluvy, 
 

5.2. Škola/Inštitúcia sa zaväzuje, že bude podporovať aktívne využívanie TZ najmä vedecko-
výskumnými pracovníkmi. 

5.3. Vzhľadom na skutočnosť, že predmet Zmluvy je financovaný z prostriedkov 
štrukturálnych fondov EÚ, je Škola/Inštitúcia povinná strpieť výkon kontroly a poskytnúť 
súčinnosť pri výkone kontroly orgánu oprávnenému vykonávať kontrolu podľa zákona č. 
528/2008 o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskej únie v znení neskorších 
predpisov a podľa článku 59 a nasl. nariadenia Rady (ES) 1083/2006, resp. subjektom 
a osobám povereným oprávnenými orgánmi podľa zákona č. 528/2008 a podľa článku 
59 a nasl. nariadenia Rady (ES) 1083/2006 na výkon kontroly. Za strpenie výkonu 
kontroly a poskytnutie súčinnosti pri výkone kontroly neprináleží Škole/Inštitúcii žiadna 
odmena, náhrada ani iné plnenie. Povinnosti v zmysle tohto odseku Zmluvy má 
Škola/Inštitúcia po dobu upravenú všeobecne záväznými pravidlami pre implementáciu 
projektov zo štrukturálnych fondov EÚ v programovom období 2007-
2013.Škola/Inštitúcia sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/overovania súvisiaceho 
s povinnosťami v zmysle tohto odseku a s využívaním poskytnutých technických 
prostriedkov počas trvania tejto zmluvy.  

5.4. V prípade akýchkoľvek nejasností má vypožičiavateľ právo informovať sa/konzultovať 
problémy týkajúce za TZ na t. č. +421 917 733 479 alebo na e-mailovej adrese: 
telepresence@cvtisr.sk. 

ČLÁNOK 6 PORUŠENIE A UKONČENIE ZMLUVY 

6.1. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade,  
a) ak dôjde k porušeniu záväzkov zo strany Školy/Inštitúcie dojednaných v tejto 

Zmluve alebo z nej vyplývajúcich,  
b) v prípade zistenia, že Škola/Inštitúcia nevyužíva TZ,  

pričom odstúpenie sa stane účinným okamihom doručenia písomného vyhotovenia 
odstúpenia. 

6.2. Poskytovateľ má právo uplatniť si voči Škole/Inštitúcii nárok na náhradu vzniknutých 
neoprávnených výdavkov, ktoré vzniknú poskytovateľovi v dôsledku kontroly – napr. ak 
používa techniku neoprávneným spôsobom. 

6.3. Túto Zmluvu možno skončiť aj dohodou zmluvných strán. 

ČLÁNOK 7 VYHLÁSENIA  

Škola/Inštitúcia vyhlasuje a zaručuje Poskytovateľovi nasledovné a berie na vedomie, že 
Poskytovateľ uzatvára túto Zmluvu spoliehajúc sa na tieto vyhlásenia: 

a) Škola/Inštitúcia alebo jej zriaďovateľ je právnickou osobou s právnou subjektivitou, 
založenou a existujúcou podľa práva Slovenskej republiky a má oprávnenie uzavrieť 
túto Zmluvu, 

b) osoba/osoby uzatvárajúce túto Zmluvu v mene Školy/Inštitúcie sú plne oprávnené 
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túto Zmluvu v jej mene uzavrieť, 

c) uzavretím tejto Zmluvy Škola/Inštitúcia neporuší žiadnu podstatnú dohodu, ktorej je 
zmluvnou stranou, alebo povinnosť, ktorou je viazaná, a/alebo neporuší akýkoľvek 
všeobecne záväzný právny predpis platný na území Slovenskej republiky, 

d) Škola/Inštitúcia nepotrebuje žiadny súhlas akýchkoľvek štátnych alebo 
samosprávnych orgánov k tomu, aby túto Zmluvu mohla uzatvoriť a realizovať 
záväzky v nej dojednané. 

ČLÁNOK 8 DORUČOVANIE 

8.1. Okrem prípadu, kedy je v Zmluve výslovne uvedené, sa za komunikáciu podľa tejto 
Zmluvy považuje len komunikácia v slovenskom jazyku, v písomnej forme 
a uskutočnená osobou oprávnenou alebo konajúcou v mene Poskytovateľa alebo 
Školy/Inštitúcie. 

8.2. Akékoľvek oznámenie alebo iné dokumenty medzi Zmluvnými stranami týkajúce sa tejto 
Zmluvy, musia mať písomnú formu a musia byť príslušnej Zmluvnej strane doručené 
osobne, zaslané doporučenou poštovou zásielkou alebo kuriérskou službou, pokiaľ nie je 
uvedené inak. 

8.3. Pre účely odseku 8.2 budú počas trvania tejto Zmluvy používané nasledovné adresy: 

za Školu/Inštitúciu: adresa sídla Školy/Inštitúcie 

za Poskytovateľa: CVTI SR, Lamačská cesta 8/A, 812 23 Bratislava 

8.4. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne si oznámiť bez zbytočného odkladu všetky zmeny 
týkajúce sa ich identifikačných údajov (napr. zmena sídla, názvu), vrátane zmeny 
štatutárneho orgánu. 

ČLÁNOK 9 OSTATNÉ USTANOVENIA 

9.1. Poskytovateľ vykoná každoročne fyzickú inventarizáciu predmetu výpožičky Zápis 
o inventúre podpíšu splnomocnení zástupcovia Školy/Inštitúcie a Poskytovateľa. 

9.2. Poistenie majetku zabezpečuje Poskytovateľ, pričom Škola/Inštitúcia sa zaväzuje: 

a) zabezpečiť majetok voči možnej škode podľa Všeobecných poistných podmienok 
uvedených na webovej stránke www.tp.cvtisr.sk, 

b) spolupracovať s poisťovňou v prípade poistnej udalosti tak, aby umožnila 
bezproblémové plnenie náhrady škody Poskytovateľovi. 

9.3. Škola/Inštitúcia sa zaväzuje technickú poruchu týkajúcu sa Teleprezentačného zariadenia 
oznámiť bez zbytočného odkladu na stránke www.tp.cvtisr.sk/helpdesk vyplnením 
požadovaných údajov. 

9.4. Škola/Inštitúcia berie podpisom Zmluvy na vedomie, že záruka na TZ sa nevzťahuje na 
technické poruchy spôsobené z neznalosti, nedbalosti, zámerne, nedodržaním obvyklých 
pracovných podmienok. Za odstránenie takto vzniknutých technických porúch nesie 
zodpovednosť a náklady na ne hradí Škola/Inštitúcia. 
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ČLÁNOK 10 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

10.1. Ak sa ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným či nevymožiteľným, 
nebude to mať vplyv na platnosť a vymožiteľnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy. 
Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť neplatné alebo nevymožiteľné ustanovenia novým 
ustanovením, ktorého znenie bude zodpovedať úmyslu vyjadrenému pôvodným 
ustanovením a touto Zmluvou ako celkom. 

10.2. Táto zmluva obsahuje úplnú dohodu Zmluvných strán vo veci predmetu tejto Zmluvy 
a nahradzuje akékoľvek a všetky ostatné písomné či ústne dohody uskutočnené vo veci 
predmetu tejto Zmluvy. 

10.3. Táto zmluva sa uzatvára na dobu, počas ktorej bude mať Škola/Inštitúcia zapožičané 
teleprezentačné zariadenia, prípadne do prevedenia teleprezentačného zariadenia do 
majetku Školy/Inštitúcie.  

10.4. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia Poskytovateľom v Centrálnom registri 
zmlúv. 

10.5. Táto Zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch, pričom po podpise Zmluvy si Poskytovateľ 
ponechá 2 rovnopisy a 1 rovnopis dostane Škola/Inštitúcia. 

10.6. Táto Zmluva a vzťahy z nej vyplývajúce sa riadia právom Slovenskej republiky, najmä 
Občianskym zákonníkom a zákonom Národnej rady Slovenskej republiky č. 278/1993 
Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov. 

10.7. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy musia byť vyhotovené písomne formou číslovaných 
dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami. 

10.8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto Zmluvy riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu 
a právnym účinkom z nej vyplývajúcich porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dostatočne 
jasné, určité a zrozumiteľné, podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu tejto Zmluvy 
a na znak súhlasu ju podpísali. Ďalej svojimi podpismi potvrdzujú, že Zmluvu 
neuzatvárajú v tiesni a ani za nápadne nevýhodných podmienok. 

10.9. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú: 
 

Príloha č. 1 – identifikácia TZ, ktoré tvoria predmet výpožičky a preberacie protokoly 

 

V Bratislave       V Košiciach 

za Poskytovateľa     za Inštitúciu 

        
 
 
 
 
 
prof. RNDr. Ján Turňa, CSc.    RNDr. Pavol Hvizdoš, CSc.  
generálny riaditeľ CVTI SR    riaditeľ ÚMV SAV 

 



Preb. protokol č.: umiestnenie:

Typ miestnosti: 5. úroveň - veľká konferenčná miestnosť do 100 účastníkov

Preb. protokol č.: umiestnenie:

Výskumné centrum PROMATECH, Watsonova 47A, Kosice, 1.p., 213

Typ miestnosti: 4. úroveň - teleprezentačné personálne pracovisko

Poskytovateľ:

Typ miestnosti: 1. úroveň - miestnosť do 20 účastníkov

Preb. protokol č.: umiestnenie:

027 Ústav materiálového výskumu SAV, Watsonova 47, Košice, Promatech, 1.p.,  miestnosť 212

172

26210120040
26230120003

ITMSPríloha č. 1 - Identifikácia Teleprezentačných zariadení

"Národná teleprezentačná infraštruktúra pre 
podporu výskumu, vývoja a transferu 
technológií"

Centrum vedecko-technických informácií SR

Lamačská cesta 8/A

811 04 Bratislava

Ústav materiálového výskumu SAV

Watsonova 47

040 01 Košice

Podporujeme výskumné aktivity na Slovensku/Projekt je 
spolufinancovaný zo zdrojov EÚ

Škola/Inštitúcia:

Preb. protokol č.: umiestnenie:

012 PROMATECH, Watsonova 47A, Košice, aula č. 108



ITMS 

26210120040-K 
26230120003-R 

HIM 

Národná te/eprezentačná infraštruktúra pre podporu 
výskumu, vývoja a transferu technológií 

Preberací protokol TELE-027 

TP20 
Podporujeme výskumne aktivity na 

SlovenskufProjektje spolufinancovaný 
zo zdrojov EÚ 

V súlade so "Zmluvou o dielo na dodávku národnej te/eprezentačnej infraštruktúry pre podporu výskumu, vývoja transferu 
technológii" uzatvorenej dňa /6. 10. 20/5 je predmetom preberacieho protokolu odovzdanie a prevzotie čiastkového plnenia 
predmetu zmluvy. 

Centrum vedecko-technických 
informácii SR, 

Lamačská cesta 8/ A, 
8 11 04 Bratislava 

Zhotoviteľ: 

~AR[LET 
Barclet CZ, a.s, 

Italská 2561/47, 
12000 Praha2-
Vinohrady 

projektový manažér: 
Ing. Jana Kováčová 

projektový manažér: Mgr. Ing. Katarína Olgyayová 
delivery manažér: Ing. Peter Druga, Ing. František Szonyi 

Inštitúcia: Slovenská akadémia vied 

Ústav materiálového výskumu SA V Umiestnenie 
zariadenia: Watsonova 47, 040 01 Košice, I.poschodie, miestnost' 212, Budova PROMATECH 

Popis výstupu/dodávky 

Popis výstupu/dodávky Charakteristika výstupu/dodávky 

Dodané časti zariadenia TELE-027 podľa Prilohv č. I Dodávka HW podľa špecifikácie 

Inštalácia zariadenia 

Zariadenie bolo nainštalované a pripojené na LAN inštitúcie. Inštalácia HW 

lP adresa zariadenia: 

Funkčné testy vykonané pripojením na testovacie telekonferenčné zariadenie 

Zhotovitel'a (spojené cez) demonštrujú registráciu inštalovaného zariadenia pod 
testovaciu podvrstvu riadenia (Centrálny riadiaci podsystém Zhotoviteľa) - protokol 
SIP 
Zariadenie sa úspešne zaregistrovalo k TP serveru ÁNO -!<tE--
Test interoperability systémov na úrovni: 

- Prenos obrazu 
Funkčné testy zariadenia 

o potvrdenie funkčnosti obrazoviek ÁNO ~ 
o potvrdenie funkčnosti kamier ÁNO -= 

- Prenos zvuku 
o potvrdenie funkčnosti mikrofónov ÁNO ~ 
o potvrdenie funkčnosti reproduktorov ÁNO ~ 

- Prenos obsahu (nazdieľaný obsah) ÁNO ~ 



ITMS 

26210120040-K 

26230120003-R 

HIM 

Prevzatie 

Národná teleprezentačná infraštruktúra pre podporu 
výskumu, vývoja a transferu technológií 

Preberací protokol TELE-027 

TP20 

Odovzdávajúca strana potvrdzuje, že odovzdala predmet preberacieho protokolu. 

*** * * 
* * 
* * *** 

Európska únia 
~~-.........-~ 

Podporujeme výskumné aktivity na 
SlovenskuIProjekt je spolufinancovaný 

zo zdrojov EÚ 

Preberajúca strana potvrdzuje, že prevzala predmet preberacieho protokolu bez výhrad ~ 

Podpísaním tohto Preberacieho protokolu Objednávateľ potvrdzuje splnenie podmienok dodávky zo strany 
Zhotoviteľa a preberá zariadenia podľa Prílohy č. l do svojej správy. 

za Objednávateľa: za Zhotovitel'a: za ŠkoluJInštitúciu: 

prevzal odovzdal 

meno: bil' -I , I) C. "\1\ O>\-iA ~ 7~V- J,(~.., 
, 

KE Pre 

funkcia: 

podpis: ~ v-'" 'ÁX 
dátum: 1o .~ '\ (..04 \ 3?'. ~-1 . ~~,y 110. -14·20 1(-

anna.feketeova
Obdĺžnik

anna.feketeova
Obdĺžnik



.. *.. **. ITMS 

26210120040-
K 

26230120003-
R 

Národná te/eprezentačná infraštruktúra pre podporu výskumu, 
vývoja a Iransferu technológií 

* II- I -jo * * 
ic _I h~ l : : .. ..,..- .... * _ .. - "'1:-...,.-:--:--:-' * 11- * Európska únia 

HIM Preberací protokol TELE-027 

TP20 

f~_~........ojo 

Podporujeme výskumne aktivity na 
SlovenskulProjekt je 

spolufinancovaný zo zdrojov EÚ 

Príloha č- 1 - Zoznam inštalovaných častí celku telekonferenčného zariadenia typu TPI0 

Označenie koncového bodu: TELE-027 

Adresa umiestnenia zariadenia: Ústav materiálového výskumu SA V 

OR kód miestnosti : 

Narodna teleprezencna 
infrastruktura, CVTI miestnost 
typu TP 20: TELE-027. Ústav 

materiálového výskumu SAV 

Watsonova 47, 040 01 Košice, l.poschodie, miestnost' 212, 
Budova PROMATECH 

Casti zariadenia· 

PČ Popis zariadenia 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

Cisco TelePresence IX5200 

TelePresence Laptop Connectivity - Central Europe 

TelePresence 10 Power Cord - central Europe 

CTS-IX5000 Encoder I Decoder for World Wide 
Shipment 

CTS-IX5000 Endpoint Frame Kit 

CTS-IX5000 Microphone, l Qty 

CTS-IX5000 Turn Around Microphone, l Qty 

CTS-IX5000 Back Row Table Sheetmetal Kit 

CTS-IX5000 Front Row Table Sheetmetal Kit 

CTS-IX5000 Mute Button 

CTS-IX5000 Main Speakers, 1 Qty 

počet 

ks 

18 

5 

6 

3 

9 

6 

Sériové číslo hlavných častí 
zariadenia 

TP20 aS-lxsooo Encoder ; FOC1940NER6 

IILI~M~~mRlI [I[I~a lm 



12 CTS-IX5000 Audio Subwoofer l 

13 CTS-IX5000 Power Distribution Unit for Table, l Qty 2 -

14 CTS-IX5000 Time Division Multiplex 3 

15 CTS-IX5000 Endpoint Thermoform Panels I -

TP20 Touch 10 ae: FOC1931NLUU 

16 Touch IO auto expand l IIIIIIIIIIII~IIII ~I ~ II ~!IIIIIII ~ 1~lllm 

17 
Catalyst 2960C Switch 8 FE PoE, 2 x Dual Uplink, LAN 

3 
Base 

18 CTS-IX5000 Whiteboard Alignment Tool, QTY 4 l -

19 4 meter fiat grey Ethernet cable for Touch 10 l -

20 CTS-IX5000 70 Display, l Qty 3 

21 CTS-IX5000 Audio Amplifer Power Brick I 

22 CTS-IX5000 Audio Subwoofer Arnplifier l 

23 CTS-IX5000 Horizontal and Vertical Display Bezel l -
TP20 Camera Cluster : YPE19290017 

24 CTS-IX5000 Camera Cluster l 11111111111~llill~ ~ 111m ~11~llm 
- - --- --

25 CTS-IX5000 Plastic Camera Housing l -
26 CTS-IX5000 Camera Alignment Tool, QTY 2 2 -
27 CTS-IX5000 Cable kit for main the main displays l -

28 CTS-IX5000 Cable kit for the Encoder l -

29 CTS-IX5000 Presentation Cable Cup l -

30 CTS-IX5000 Cable Kit for speaker, lights and camera I -
31 CTS-IX5000 Cable kit for the Host CPU 1 -
32 CTS-IX5000 Cable kit, front row AC cables l -

33 
CTS-IX5000 Cable kit, front row table Ethernet 

I 
Lapconns -

34 CTS-IX5000 Cable kit, front row table audio l -



35 CTS-IX5000 Cable kit, front row table switch l -

36 CTS-IX5000 Cable kit, back row AC cables l -

37 
CTS-IX5000 Cable kit, back row table Ethernet 

l -Lapconns 

38 CTS-IX5000 Cable kit, back row table audio l -

39 CTS-IX5000 Cable kit, back row switches I -

40 CTS-IX5000 Presentation cable, Retractor Assy l -

41 CTS-IX5000 Cable Kit for the Subwoofer l -
42 CTS-IX5000 Endpoint Hardware Kit I -

43 CTS-IX5000 Back Table Panels Fabric Set l -
44 CTS-IX5000 End-Point Panel Fabric Set l -
45 CTS-IX5000 Front Row Table Panels Fabric Set l -
46 CTS-IX5000 Fascia Top and Boltom l -

47 CTS-IX5000 Host CPU for World Wide Shipment I 

48 CTS-IX5000 Back Row Table Hardware Kit l -

49 CTS-IX5000 Front Row Table Hardware Kit I -

50 CTS-IX5000 LED Light Fixtures Kit I 

51 CTS-IX5000 Table Back Row Legs l -
52 CTS-lX5000 Table Front Row Legs l -
53 CTS-IX5000 18 Seat Table Option l -

54 
CTS-IX5000 Front and Back Row Hickory Table Tops, 

l 
18 Seats 

55 CTS-IX5000 Cable Runner Assy I -

56 Mechnical Kit for Lapconn Switch 2 -
TP20 catalyst 2960C Switch : F0C1920W067 -

57 
Catalyst 2960C Switch 12 FE PoE, 2 x Dual Uplink, Lan 
Base 2 IIII~I ~IIIII ~II illlllllll! mllllllllll 

TP20 catalyst 2960C $witch : FOC1920W04S 

1111111m1BIIIII~ 11111111111111111111.111111 -,--
58 Touch IO Control Device - selectable option for IX5xOO I TP20 Touch 10 : FOC1931Nl56 

11111111111111111111. II~ I1111I1111111111 ~ 111111 



ITMS 

26210120040-K 

26230120003-R 

HIM 

Národná tele prezentačná infraštruktúra pre podporu 
výskumu, vývoja a transferu technológií 

Preberací protokol TELE-In 

TP02 

.. *;'Jf .*. 
*1-1* * * 

ic _I hn ..... 1I1 * ': : 
*** '* riIIlllhviYDJ iC 1:--:--:---:-....,.-1 * :ll- * Európska únia 

~-.......-........ajo 

Podporujeme výskumné aktivity na 
SlovenskulProjektje spolufmancovaný 

zo zdrojov EÚ 

V súlade so "Zmluvou o dielo na dodávku národnej teleprezenračnej infraštruktúry pre podporu "ýsJ.:umu, vývoja transferu 
technológii" uzatvorenej dňa 16. JO. 2015 j e predmetom preberacieho protokolu odovzdanie a prevzatie čiastkového plnenia 
predmetu zmluvy. 

Objednávateľ: Zhotoviteľ: Barclet CZ, a.5, 
Centrum vedecko-technických 
informácií SR, 

Lamačská cesta 8/ A, 
811 04 Bratislava >DARCLET Italská 2561/47, 

12000 Praha2-

projektový manažér: 
Ing. Jana Kováčová 

Vinohrady 

projektový manažér: Mgr. Ing. Katarína Olgyayová 
delivery manažér: Ing. Peter Druga, Ing. František Szônyi 

Inšitúcia: S~ V Narodna teJeprezencna 
~'\ <;,X_ . C'c-U 1Q. . infrastruktura, eVTJ miestnost 
1'1lO\<I'(\«ZcI: typu TPQ2 sln 

lDI\: ,S?lJC\l 'i ~ FOC193QNKGN 

~--~-------~-=~.~~--

Umiestnenie 
zariadenia: 

---------

Popis výstupu/dodávky 

Popis výstupu/dodávky 

Dodané časti zariadenia TELE-I 72 podl'a Prílohy č. I 

lnšta1ácia zariadenia 

Zariadenie bolo nainštalované a pripojené na LAN inštitúcie. 

lP adresa zariadenia 1~*.!J 18 ,,Jo f< . H 
Funkčné testy vykonané pripojením na testovacie telekonferenčné zariadenie 
Zhotoviteľa (spojené cez) demonštrujú registráciu inštalovaného zariadenia pod 
testovaciu podvrstvu riadenia (Centrálny riadiaci podsystém Zhotoviteľa) ~ protokol 
SIP 

~NIE Zariadenie sa úspešne zaregistrovalo k TP serveru 

Test interoperability systémov na úrovni: 
- Prenos obrazu 

o potvrdenie funkčnosti obrazoviek ~ NIE 
o potvrdenie funkčnosti kamier NIE 

- Prenos zvuku 
@9) o potvrdenie funkčnosti mikrofónov NIE 

o potvrdenie funkčnosti reproduktorov ~ NIE 
Prenos obsahu (nazdieľaný obsah) ® NIE 

Charakteristika výstupu/dodávky 

Dodávka HW podľa špecifikácie 

Inštalácia HW 

Funkčné testy zariadenia 



ITMS 

2621012004O-K 

26230120003-R 

Prevzatie 

Národná te/eprezentačná infraštruktúra pre podporu 
výskumu, vývoja a transferu technológií 

Preberací protokol TELE-In 

TP02 

Odovzdávajúca strana potvrdzuje, že odovzdala predmet preberacieho protokolu. 

Podporujeme výskumné aktivity na 
SlovenskulProjektje spolufmancovaný 

zo zdrojov EÚ 

Preberajúca strana potvrdzuje, že prevzala predmet preberacieho protokolu bez výhrad / 05 '')41f8dou: 

~-

Podpísaním tohto Preberacieho protokolu Objednávateľ potvrdzuje splnenie podmienok dodávky zo strany 
Zhotovite ľa a preberá zariadenia podľa Prílohy Č. I do svojej správy. 

za Objednávateľa: x;- za Zhotoviteľa : za Školullnštitúciu: 

prevzal odovzdal 

J)h kéŕ'fC- ...... ~ 

f1rJrVl/L 0t/(7 /oF? I (""" meno: JrAvCV; 
funkcia: ~(/(;e Pp_m?/t;C"I ! I , IJ~Ofrč? ~I?M4 TG"Cff 

podpis: ~ I~ dLl ~if:--.. 
dátum: 

/~ 

tt4 '- ~{" . 11 ./20# .Y2 ŕ. 41. ce" r U , (4 

anna.feketeova
Obdĺžnik

anna.feketeova
Obdĺžnik



ITMS 

2621012004O-K 
26230120003-R 

HIM 

Národná te/eprezentačná infraštruktúra pre podporu 
výskumu, vývoja a transferu technológií 

Preberací protokol TELE-I72 

TP02 

"*'f- .'. *1_1* •• 
ic ~, ...... d 1* ':. : 

............ * * ... 
>+- """".- +: I:-.....,-,-....,......,-J * 'f- * Európska únia 

&lr6poky - ~........".. 

Podporujeme výskumné aktivity na 
SlovenskuIProjektje spolufmancovaný 

ZO zdrojov EÚ 

Príloba č. 1 - Zoznam inŠlalovanýcb častí celku telekonferenčnébo zariadenia typu TP02 

Označenie koncového bodu: 

Adresa umiestnenia zariadenia: 

TELE-In 

SAV 
~ \i, ~ť.Íl.I-\l.J E: C I;;.\.l \~ H ~\l:o \-( l\ '\ ~U;\ 

t..o"č:.'CS \9J f\: ,sa \..) 0-" p\ 4':f A. , 
QR kód miestnosti: 

Časti zariadenia: 

PČ 

l. 

2. 

Popis zariadenia 

Cisco DX80 

Montážne príslušenstvo - Power Cord, Central 
Euro e 

počet 

ks 
Sériové číslo hlavných častí zariadenia 



ITMS 

26210120040-K 

26230120003-R 

HIM 

Národná teJeprezenfačná infraštruktúra pre podporu 
výskumu, vývoja a transferu technológií 

Preberací protokol TELE-012 

TPI00 

••• • • • • • • ••• 

Európska únia 
furOpsl:'y tonc:l ~ rMOOjO 

Podporujeme výskumné al..1:ivity na 
SlovenskufProjektje spolufinancovaný 

zo zdrojov EÚ 

V sú/ade so "Zmluvou o dielo na dodávku národnej te/eprezentačnej infraštruktúry pre podporu výskumu. vývoja transfent 
technológii" UZQfVOrenej dňa 16. 10. 2015 je predmetom preberacieho protokolu odovzdanie a prevzatie čiastkového plnenia 
predmetu zmluvy. 

Objednávateľ: Centrum vedecko-technických 
informácií SR, 
Lamačská cesta 8/ A, 
811 04 Bratislava 

Zhotoviteľ: 

~AR[LET 
Barclet CZ, a.s, 

Italská 2561 /47, 
12000 Praha2-
Vinohrady 

projektový manažér: 
Ing. Jana Kováčová 

projektový manažér: Mgr. Ing. Katarína Olgyayová 
delivery manažér: Ing. Peter Druga, Ing. František Szonyi 

Inšitúcia : 

Umiestnenie 
zariadenia: 

Slovenská akadémia vied 

SA V - Výskumné centrum PROMATECH 

Watsonova47A, 042 OO Košice 
aula č. 108 

Popis výstupu/dodávky 

Popis výstupu/dodávky 

Dodané čast i zariadenia TELE-O II podľa Prílohy č. l 

Inštalácia zariadenia 

Zariadenie bolo nainštalované a pripojené na LAN inštitúcie. 

lP adresa zariadenia: ·~\ .. (l ... < ~ ~ . ~02.. . n. 
Funkčné testy vykonané pripojením na testovacie telekonferenčné zariadenie 
Zhotoviteľa (spojené cez) demonštrujú registráciu inštalovaného zariadenia pod 
testovaciu podvrstvu riadenia (Centrálny riadiaci podsystém Zhotoviteľa) - protokol 

SIP 
Zariadenie sa úspešne zaregistrovalo k TP serveru ÁNO NIE 

Test interoperability systémov na úrovni: 
Prenos obrazu 

o potvrdenie funkčnosti obrazoviek ÁNO ~ 
o potvrdenie funkčnost i kamier (speaker track) ÁNO -t<'II'Ó 

o potvrdenie funkčnosti projektora ÁNO ~ 
o potvrdenie funkčnosti dotykového displaya ÁNO -NI!;-

Prenos zvuku 
o potvrdenie funkčnosti mikrofónov ÁNO NI&.. 

o potvrdenie funkčnosti reproduktorov ÁNO -NH; 

Prenos obsahu (nazdieľaný obsah) ÁNO NIE 

Charakteristika výstupu/dodávky 

Dodávka HW podľa špecifikácie 

Inštalácia HW 

Funkčné testy zariadenia 



Prezentačné PC umožňuje prezentáciu na projekčné plátno 

Potvrdenie funkčnosti riadenia pomocou AMX controllera 
o Sťahovanie a vyťahovanie plátna 
o zapínanie vypínanie projektorov 

ANO OffiI!'" 

ÁNO 
ÁNO 

NIE 

NIE 
o prepínanie vstupov a výstupov na video matici ÁNO NIE 
o ovládanie 

hlasitosti zvuku ÁNO NIE 
o vytáčanie telekonf. pomocou dotyk. displeja ÁNo NIE 

Funkčné živé vysielanie (lP streaming) na Centrálnu streamovaeiu platformu pre 
živé vysielanie, prepojené na riadenie miestnosti ÁNO NIE 



ITMS 

2621012004O-K 

26230120003-R 

HIM 

Prevzatie 

Národná te/eprezentačná infraštruktúra pre podporu 
výskumu, vývoja a transferu technológií 

Preberací protokol TELE-012 

TPI00 

Odovzdávajúca strana potvrdzuje, že odovzdala predmet preberacieho protokolu. 

••• • • • • • • '.' 
Európska únia 
E~_~""",* 

Podporujeme vysk-umné aktivity na 
SlovenskulProjektje spolufmancovaný 

zo zdrojov EÚ 

Preberajúca strana potvrdzuje, že prevzala predmet preberacieho protokolu bez výhrad / s výhradou: 

Podpísaním tohto Preheracieho protokolu Objednávateľ potvrdzuje splnenie podmienok dodávky zo strany 
Zhotoviteľa a preberá zariadenia podľa Prilohy Č. l do svojej správy. 

za Objednávateľa: za Zhotoviteľa: za ŠkOI~štit;;Ciu: • -

C prevzal odovzd~1 
I 

meD~;. 
r ťtw)cdu I fiIV~ J~~'I, Kč?/c 

':c tlJ>,J \~ ~ ""'1~~l.Á" 
- -

ÚJ~íil.)l:-/J fh' funkCia: !lfjf!, • 9~/I/v.-~ -
. ~ 

podpis: ~ íÍ4~/I:ú . ~ 
dátum: ro. 1/· ~/í Jp. 1/. wIr /?l . ~(. W(r 

anna.feketeova
Obdĺžnik
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26210I20040-K 

26230120003-R 

HIM 

Q2St'L 

Národná teleprezentačná infraštruktúra pre podporu 
výskumu, vývoja a transferu technológií 

Preberací protokol TELE-012 

TPI00 
Podporujeme výskumne akti v ity !la 

SlovenskulProjektje spolufinancovaný 
ZO zdrojov EÚ 

Príloha Č. l - Zoznam inštalovaných častí celku telekonferenčného zariadenia typu TPIOO 

Označenie koncového bodu: 

Adresa umiestnenia zariadenia: 

QR kód miestnosti: 

Narodna teleprezencna infrastruktura, CVTI 
miestnost typu TP 100: TELE-012, 

Slovenska akademia vied 

Časti zariadenia: 

PČ Popis zariadenia 

TELE-O 12 

SAV - Výskumné centrum PROMATECH 

Watsonova 47A, 042 OO Košice 
aula Č. 108 

počet 

ks 
Sériové číslo hlavných častí zariadenia 

anna.feketeova
Obdĺžnik



18 Touch 10 auto expand l JUImDWH 
19 12,5 meter fiat grey Ethernet cable for Touch IO l -

20 .' cable . VU~'.Ck to 
l -

21 ~;o cables (0.35m & 0.2m) for 
l -

60 

22 !wo 12": po~~~ cables (0.45m & 0.2m) for 1 -

FTTI93803MR 

Cisco TelePresence Precision 60 Camera - auto IIIliU ~U III IIIIIMIIIII IIIIIIU ~I~IIIIIIIIII 
23 

expand only 
2 

FTTI93803MS 

I~ IIIIIIIIIIIIU 11111111111 m~ 1I1I1111111I11 

Prezen1ačné PC i5-4590T, Intel HD, 8GB, 256GB 

ill~llflij~l~mj(~ ~II~II SSD, KLV+MYS, W8.IPro-W7Pro, MS Office, 

24 
Wireless Presenter (HP ProDesk 400 GI DM, i5-

1 
4590T, Intel HD, 8GB, 256GB SSD, KL V, Microsoft 

DVD: 00154837DI 
Office 2013 32-bit/x64 Slovak Eurozone, DVD 

1111111111I1111111111111111111111111111111111 mechanika) 

Display Touch 23" IPS LED 1920xl080 DVI-D DP CNC5350FXM 
25 

USB REPRO WEBCAM 
1 

11111111 mllllll~ 11111111111111111111 ~ DI 

Projektor EPSON EB-1945W - 42001m, 1280x800, RKDF580050L 
26 16: lO,Univerzalny stropný držiak pre projektory - do 1 

I11111111111111 m 111111111111111111111111111111 2m) 

Prezentačné plátno AdeoScreen Elegance 350, 2015/3831/5 
27 

220x310 cm, BB, Vision \Vbite 1 IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII~ ~~ I~IIIIIIIIIIIIIIIII 
Dotykové riadenie miestnosti Gefen 4x4 Matrix for ABI5031230140 

28 HDMI 4K x 2K (Gefen 4x4 Seamless Matrix for 1 
1I1I111111 ~III~ 11111111 ~IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII mili HDMI) 

29 ~;';;;;:;;':t~ POL _ :I~~~fenl oo,,,ox 2 -

AMX NXI200-Controller-lxETH (RJ45), 2xRS232, 
2xIR,4xIO, l AXlink, 4GB flash memory, 21060lGX37F0395 

30 1600MIPS processor- Controller + ZDROJ, video 1 
IIIUI m 1111111111111~llllllm 111111111111111111111111111111 kabeláž - HDMI clicktronic alebo prevodníky VTP· 

HDMLaudio 

31 
9.7" rauch Panel (AMX Control Pro, 9,7 touch dotyk 

1 I~Mlniii~lfI~I.IIIIIIIIIII~ ~IIIII ovládanie) 

Katedra s umiestnenou technikou, Switch (switch 
8xlGb, Prezentačná katedra integrujúca technické 

switch: SI50HlOOOl791 vybavenie - počítač, audio a video technika., dotykové 

1I1I1 ml ~IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 32 riadenie zdrojov, sieťový prepínač, min. 8x! Gb. 1 
integrácia jednotlivých prvkov do katedry a 
miestnosti.) 



Beyerdynamic Mix l Ong2-Mix, Audac DPA 153 -
33 zosilňovač, EV Evid 3.2 repro, Evid 12.1 sub-repro, 

DBX Driverack PAl - repro manažment 

Na základe skutkového stavu LANIW AN siete a miestnosti, ktoré boli zistené počas obhliadky a inštalácie si 
dodávateľ vyhradzuje právo hore uvedené komponenty v prípade potreby nahradiť ekvivalentnými alebo vyššími. 
Tieto však musia zásadne spÍňať alebo prekračovať minimálne požiadavky podl'a Zmluvy, Prílohy č.1 "Opis 
predmetu zákazky (časť súťažných podkladov VO)". 
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